
Организация Объединенных Наций  S/AC.51/2017/3 

  

Совет Безопасности  
Distr.: General 

31 July 2017 

Russian 

Original: English 

 

 

17-10944 (R)    010817    010817 

*1710944*  
 

  Рабочая группа по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах 
 

 

  Выводы по вопросу о детях и вооруженном конфликте 

в Судане 
 

1. На своем 63-м заседании 18 апреля 2017 года Рабочая группа по вопросу 

о детях и вооруженных конфликтах изучила пятый доклад Генерального секре-

таря по вопросу о детях и вооруженном конфликте в Судане (S/2017/191) за 

период с 1 марта 2011 года по 31 декабря 2016 года, который был внесен на 

рассмотрение представителем Канцелярии Специального представителя Гене-

рального секретаря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах. Перед Ра-

бочей группой выступил также Постоянный представитель Судана при Орга-

низации Объединенных Наций. Его заявление приводится в приложении к 

настоящим выводам. 

2. Члены Рабочей группы c удовлетворением отметили доклад Генерального 

секретаря, представленный в соответствии с резолюциями Совета Безопасно-

сти 1612 (2005), 1882 (2009), 1998 (2011), 2068 (2012), 2143 (2014) и 2225 

(2015), и приняли к сведению содержащиеся в нем аналитическую информа-

цию и рекомендации. 

3. Члены Рабочей группы приветствовали действия, которые были предпри-

няты правительством Судана для усиления мер по защите детей, затронутых 

вооруженным конфликтом, и которые выразились, в частности, в укреплении 

национального законодательства и в подписании в марте 2016 года плана дей-

ствий по защите детей от нарушений, и призвали правительство продолжать 

работу в этом направлении и ускорить выполнение плана действий. Кроме то-

го, члены Рабочей группы признали, что в развитии диалога с вооруженными 

группами наметился определенный прогресс, выразившийся, в частности, в 

подписании планов действий и принятии иных обязательств в связи с положе-

нием детей, затрагиваемых вооруженным конфликтом в Судане. Члены Группы 

решительно осудили все нарушения и неправомерные действия в отношении 

детей в условиях вооруженного конфликта в Судане, в частности убийства, 

причинение увечий, а также изнасилования и другие формы сексуального 

насилия. 

  

https://undocs.org/ru/S/2017/191
https://undocs.org/ru/S/RES/1612(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1882(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1998(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2068(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2143(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2225(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2225(2015)
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4. На своем 64-м заседании 2 мая Рабочая группа заслушала при помощи 

видеоконференцсвязи сопредседателей страновой целевой группы по наблюде-

нию и отчетности в Судане, которые представили краткие информационные 

сообщения по вопросу о детях и вооруженном конфликте в Судане. В ходе об-

суждений члены Рабочей группы выразили целевой группе признательность за 

проделанную работу. 

5. По итогам заседания, а также с учетом и во исполнение применимых 

норм международного права и соответствующих резолюций Совета Безопасно-

сти, включая резолюции 1612 (2005), 1882 (2009), 1998 (2011), 2068 (2012), 

2143 (2014) и 2225 (2015), Рабочая группа согласовала излагаемые ниже непо-

средственные действия. 

 

  Открытое заявление Председателя Рабочей группы 
 

6. Рабочая группа приняла решение обратиться ко всем сторонам вооружен-

ного конфликта в Судане через открытое заявление своего Председателя, в ко-

тором: 

 a) решительно осудить все нарушения и неправомерные действия в от-

ношении детей в Судане и настоятельно призвать все стороны вооруженного 

конфликта немедленно прекратить их и предотвращать любые нарушения при-

менимых норм международного права, включая вербовку и использование де-

тей, похищения, убийства и нанесение увечий, изнасилования и другие формы 

сексуального насилия, нападения на школы и больницы и отказ в предоставле-

нии гуманитарного доступа, и выполнять их обязательства по международному 

праву; 

 b) призвать все стороны продолжать выполнять положения всех преды-

дущих выводов Рабочей группы в отношении Судана (S/AC.51/2007/5, 

S/AC.51/2008/7, S/AC.51/2009/5 и S/AC.51/2012/1); 

 c) подчеркнуть важность поиска политического решения конфликта в 

Дарфуре и штатах Южный Кордофан и Голубой Нил, что необходимо для 

улучшения нынешнего положения детей, затрагиваемых вооруженным кон-

фликтом, и в этой связи отметить значимость работы Имплементационной 

группы высокого уровня Африканского союза, ускоренного осуществления До-

хинского документа о мире в Дарфуре и провозглашенной правительством Су-

дана приверженности проведению всеохватного общенационального диалога 

на основе предпринимаемых Группой усилий по достижению мира, с удовле-

творением отметить решение Совета мира и безопасности Африканского союза 

о продлении мандата Группы еще на один год, и с удовлетворением отметить 

также подписание правительством и оппозицией предложенного Группой Со-

глашения о «дорожной карте» и настоятельно призвать группы, подписавшие 

этот документ, выполнять его, прилагая усилия к тому, чтобы путем перегово-

ров добиться постоянного прекращения боевых действий в целях создания 

условий для гуманитарного доступа и перехода к открытому и всеохватному 

политическому диалогу; 

 d) приветствовать усилия, предпринятые правительством Судана после 

подготовки прошлых выводов Рабочей группы, включая подписание в марте 

2016 года плана действий по защите детей от нарушений, и призвать прави-

тельство оперативно и полностью выполнить этот план действий, для чего, 

среди прочего, незамедлительно освободить всех детей, входящих в состав его 

вооруженных сил, издав соответствующие приказы командования всех сил 

безопасности, участвующих в выполнении плана действий, запретить вербовку 

и использование детей и другие нарушения и неправомерные действия в отно-

шении детей и установить наказания за них, предоставить в целях выполнения 

https://undocs.org/ru/S/RES/1612(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1882(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1998(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2068(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2143(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2225(2015)
https://undocs.org/ru/S/AC.51/2007/5
https://undocs.org/ru/S/AC.51/2008/7
https://undocs.org/ru/S/AC.51/2009/5
https://undocs.org/ru/S/AC.51/2012/1
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плана действий доступ ко всем местам базирования правительственных сил и 

содействовать страновой целевой группе по наблюдению и отчетности в ее ра-

боте в отношении проведения с действующими в Судане вооруженными груп-

пами диалога по вопросам разработки и осуществления плана действий по 

прекращению и предотвращению вербовки и использования детей во исполне-

ние соответствующих положений плана действий; 

 e) призвать правительство и далее прилагать усилия по предотвраще-

нию вербовки и использования детей в его вооруженных силах и силах без-

опасности, в том числе путем создания действенных механизмов проверки 

возраста в процессе вербовки, и настоятельно призвать правительство во из-

бежание вербовки и использования детей в приоритетном порядке рассмотреть 

возможность совершенствования процедуры регистрации рождения в затрону-

тых конфликтом штатах; 

 f) подчеркнуть важность привлечения к ответственности за нарушения 

и неправомерные действия в отношении детей в условиях вооруженного кон-

фликта и призвать правительство продолжать усилия по борьбе с безнаказан-

ностью путем оперативного привлечения к ответственности лиц, виновных в 

нарушениях и неправомерных действиях, и обеспечения всем жертвам доступа 

к правосудию и к необходимым медицинским и вспомогательным услугам; 

 g) приветствовать освобождение правительством 21 ребенка, задер-

жанного Национальной службой разведки и безопасности за связь с вооружен-

ными группами, передачу этих детей субъектам, занимающимся защитой де-

тей, и воссоединение всех этих детей со своими семьями и призвать прави-

тельство и далее оказывать — при поддержке со стороны Организации Объ-

единенных Наций — помощь в реинтеграции этих детей; 

 h) самым настоятельным образом призвать все вооруженные группы 

незамедлительно и без каких-либо предварительных условий освободить всех 

детей из своих рядов и прекратить и предотвращать в дальнейшем вербовку и 

использование детей, включая повторную вербовку уже освобожденных детей; 

 i) выразить обеспокоенность в связи с сообщениями о трансграничной 

вербовке и использовании детей суданскими и южносуданскими вооруженны-

ми группами; 

 j) выразить глубокую обеспокоенность тем, что большое число детей 

погибает и получает увечья — прямо или косвенно — в результате боевых дей-

ствий между сторонами вооруженного конфликта и неизбирательных нападе-

ний на гражданское население в Дарфуре и «двух районах», в том числе в ре-

зультате воздушных бомбардировок, и призвать все стороны вооруженного 

конфликта выполнять свои обязательства по международному гуманитарному 

праву, в частности соблюдать принципы избирательности и соразмерности; 

 k) выразить серьезную озабоченность в связи с большим числом случа-

ев изнасилования и других форм сексуального насилия в отношении детей в 

условиях вооруженного конфликта, особенно в Дарфуре, при этом с удовлетво-

рением отметив принятые правительством меры по привлечению виновных к 

ответственности и призвав правительство продолжать усилия по борьбе с без-

наказанностью и принимать соответствующие меры, настоятельно призвать 

все стороны вооруженного конфликта незамедлительно принять конкретные 

меры для прекращения и предотвращения изнасилований и других форм сексу-

ального насилия в отношении детей со стороны членов их сил и групп, а также 

подчеркнуть важность привлечения к ответственности лиц, виновных в совер-

шении актов сексуального насилия; 
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 l) призвать все стороны вооруженного конфликта соблюдать примени-

мые нормы международного права и уважать гражданский характер школ и 

больниц, включая их персонал, и прекратить и предотвращать нападения или 

угрозы нападения на эти учреждения и их персонал, а также использование 

школ и больниц в военных целях в нарушение применимых норм международ-

ного права; 

 m) настоятельно призвать все стороны вооруженного конфликта пре-

кратить похищение детей и все нарушения и неправомерные действия в отно-

шении похищенных детей и немедленно освободить похищенных и удержива-

емых ими детей и передать их соответствующим гражданским субъектам, за-

нимающимся защитой детей; 

 n) признать улучшения в плане гуманитарного доступа в Дарфур, вы-

разив, вместе с тем, серьезную обеспокоенность по поводу сохраняющегося в 

Дарфуре гуманитарного положения, угроз и нападений в отношении гумани-

тарного персонала и гуманитарных объектов и значительных трудностей с по-

лучением доступа и выразив серьезную обеспокоенность по поводу того, что 

продолжающиеся боевые действия, а также ограничения и бюрократические 

препятствия со стороны правительства — зачастую обусловленные соображе-

ниями безопасности — по-прежнему осложняют гуманитарный доступ в райо-

ны Дарфура, особенно доступ в такие неподконтрольные правительству райо-

ны, как район Джебель-Марра, доступ в который остается крайне ограничен-

ным, что оказывает существенное негативное влияние на положение детей, 

нуждающихся в помощи; 

 o) выразить серьезную озабоченность по поводу того, что с начала 

конфликта в 2011 году по-прежнему ограничен доступ Организации Объеди-

ненных Наций и других гуманитарных субъектов к уязвимым группам населе-

ния, включая детей, в тех районах штатов Южный Кордофан и Голубой Нил, 

которые находятся под контролем Народно-освободительного движения/армии 

Судана-Север (НОДС/А-С), и в прилегающих районах и что дети, живущие в 

затронутых конфликтом районах, лишены базовой гуманитарной помощи; 

 p) настоятельно призвать все стороны конфликта, включая правитель-

ство, группировку Освободительной армии Судана под руководством Абделя 

Вахида (ОАС/АВ) и НОДС/А-С, незамедлительно предоставить и обеспечить 

полный, безопасный и беспрепятственный доступ к детям, следуя руководя-

щим принципам Организации Объединенных Наций оказания гуманитарной 

помощи, в том числе принципам гуманности, беспристрастности, нейтрально-

сти и независимости, и соответствующим положениям международного права 

и международного гуманитарного права, и отстаивать и уважать гуманитарные 

принципы и работу всех гуманитарных учреждений Организации Объединен-

ных Наций и других гуманитарных субъектов — без какого бы то ни было раз-

личия; 

 q) призвать Движение за справедливость и равенство и Освободитель-

ную армию Судана/Минни Минави (ОАС/ММ) к дальнейшему взаимодействию 

с Организацией Объединенных Наций в целях прекращения и предотвращения 

нарушений и неправомерных действий в отношении детей и настоятельно при-

звать их выполнить свои обязательства и принять все необходимые меры для 

полного осуществления своих соответствующих планов действий; 

 r) приветствовать подписание НОДС/А-С в ноябре 2016 года плана 

действий по прекращению и предотвращению вербовки и использования де-

тей, а также обязательство НОДС/А-С способствовать доступу Организации 

Объединенных Наций в подконтрольные ему районы, настоятельно призвать 

НОДС/А-С оперативно и полностью выполнить упомянутые план действий и 
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обязательство по содействию доступу Организации Объединенных Наций в 

подконтрольные ему районы и настоятельно призвать его выполнять его обяза-

тельство по содействию доступу Организации Объединенных Наций для целей 

отслеживания прогресса и оказания гуманитарной помощи детям, в том числе 

для проведения вакцинации; 

 s) настоятельно призвать ОАС/АВ взаимодействовать с Организацией 

Объединенных Наций в целях прекращения и предотвращения нарушений и 

неправомерных действий в отношении детей, выполнить его обязательства и 

способствовать доступу Организации Объединенных Наций в подконтрольные 

ей районы, призвать ее продолжать диалог с Организацией Объединенных 

Наций и принять план действий по прекращению вербовки и использования 

детей и настоятельно призвать ее подписать Соглашение о «дорожной карте», 

предложенное Имплементационной группой высокого уровня Африканского 

союза; 

 t) отметить, что в своей резолюции 2340 (2017) Совет Безопасности 

напомнил об обязанностях соблюдать оружейное эмбарго согласно положени-

ям резолюции 1591 (2005) и соблюдать запрет на поездки и выполнять требо-

вание о замораживании активов, введенные указанной резолюцией в отноше-

нии лиц и организаций, обозначенных согласно критериям, изложенным в 

пункте 3(c) резолюции 1591 (2005); 

 u) заявить о готовности Рабочей группы доводить до сведения Совета 

Безопасности и Комитета Совета Безопасности, учрежденного резолюци-

ей 1591 (2005) по Судану, актуальную информацию в целях оказания им помо-

щи в применении санкций в отношении нарушителей. 

 

  Рекомендации Совету Безопасности 
 

7. Рабочая группа приняла решение рекомендовать Председателю Совета 

Безопасности направить в адрес правительства Судана письмо, в котором:  

 a) подчеркнуть ведущую роль правительства в деле предоставления 

защиты и помощи всем детям, затрагиваемым вооруженным конфликтом в Су-

дане, и признать важность укрепления национального потенциала в этой сфе-

ре; 

 b) приветствовать усилия, предпринятые правительством Судана после 

подготовки прошлых выводов Рабочей группы, включая подписание в марте 

2016 года плана действий по защите детей от нарушений, и призвать прави-

тельство оперативно и полностью выполнить этот план действий, для чего, 

среди прочего, незамедлительно освободить всех детей, входящих в состав его 

вооруженных сил, издав соответствующие приказы командования всех сил 

безопасности, участвующих в выполнении плана действий, запретить вербовку 

и использование детей и другие нарушения и неправомерные действия в отно-

шении детей и установить наказания за них, предоставить в целях выполнения 

плана действий доступ ко всем местам базирования правительственных сил, и 

содействовать страновой целевой группе по наблюдению и отчетности в ее ра-

боте в отношении проведения с действующими в Судане вооруженными груп-

пами диалога по вопросам разработки и осуществления плана действий по 

прекращению и предотвращению вербовки и использования детей во исполне-

ние соответствующих положений плана действий; 

 c) призвать правительство и далее прилагать усилия по предотвраще-

нию вербовки и использования детей в его вооруженных силах и силах без-

опасности, в том числе путем создания действенных механизмов проверки 

возраста в процессе вербовки, и настоятельно призвать правительство во из-

https://undocs.org/ru/S/RES/2340(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/1591(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1591(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1591(2005)
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бежание вербовки и использования детей в приоритетном порядке рассмотреть 

возможность совершенствования процедуры регистрации рождения в затрону-

тых конфликтом штатах; 

 d) приветствовать его усилия по укреплению законодательной базы в 

интересах защиты детей, в том числе принятие закона о повышении до 18 лет 

возраста призыва в Народные силы обороны и установлении 18-летнего воз-

раста в качестве минимального возраста поступления на службу в националь-

ный резерв и на государственную службу, помимо введения уголовной ответ-

ственности за вербовку детей в Суданские вооруженные силы и использование 

ими детей и вынесения определения в отношении того, что к детям, связанным 

с вооруженными силами и группами, следует относиться прежде всего как к 

жертвам в соответствии с Принципами и установками в отношении детей, свя-

занных с вооруженными силами или вооруженными группами (Парижскими 

принципами), которые были одобрены Суданом, а также введения уголовной 

ответственности за преступления, связанные с сексуальным насилием;  

 e) приветствовать создание специального подразделения Националь-

ной комиссии по правам человека для содействия проведению судебных слу-

шаний, касающихся детей, и последующее открытие в Северном Дарфуре от-

деления, деятельность которого охватывает все пять штатов Дарфура; 

 f) приветствовать подписанный в январе 2012 года указ о создании 

национального координационного механизма, курирующего деятельность под-

разделений национальной полиции по защите семьи и детей, и с удовлетворе-

нием отметить, что эти подразделения играют важную роль в расследовании 

нарушений и неправомерных действий в отношении детей, в частности случа-

ев сексуального насилия, и оказывают юридическую и психосоциальную по-

мощь несовершеннолетним жертвам и членам их семей; 

 g) подчеркнуть важность привлечения к ответственности за нарушения 

и неправомерные действия в отношении детей в условиях вооруженного кон-

фликта и призвать правительство продолжать усилия по борьбе с безнаказан-

ностью путем оперативного привлечения к ответственности лиц, виновных в 

нарушениях и неправомерных действиях, и обеспечения всем жертвам доступа 

к правосудию и к необходимым медицинским и вспомогательным услугам;  

 h) приветствовать освобождение правительством 21 ребенка, задер-

жанного Национальной службой разведки и безопасности за связь с вооружен-

ными группами, передачу этих детей субъектам, занимающимся защитой де-

тей, и воссоединение всех этих детей со своими семьями и призвать прави-

тельство и далее оказывать — при поддержке со стороны Организации Объ-

единенных Наций — помощь в реинтеграции этих детей;  

 i) рекомендовать правительству сосредоточить свои усилия на созда-

нии возможностей для успешной реинтеграции детей, затронутых вооружен-

ным конфликтом, в том числе путем повышения степени информированности 

населения о недопущении стигматизации этих детей, с учетом особых потреб-

ностей мальчиков и девочек, а также детей-инвалидов и других детей, находя-

щихся в особо уязвимом положении, в частности сирот и несопровождаемых 

детей; 
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 j) выразить обеспокоенность по поводу поступающей информации о 

том, что в нарушение их обязательств по международному праву правитель-

ственные силы используют школы в военных целях, подчеркнуть важность 

обеспечения для детей в Судане доступа к образованию и медицинскому об-

служиванию, выразить правительству признательность за одобрение Деклара-

ции о безопасности школ и призвать его обеспечивать защиту школ и связанно-

го с ними персонала; 

 k) предложить правительству сообразно обстоятельствам информиро-

вать Рабочую группу о своей деятельности по выполнению рекомендаций Ра-

бочей группы и Генерального секретаря. 

8. Рабочая группа приняла решение рекомендовать Председателю Совета 

Безопасности направить на имя Генерального секретаря письмо, в котором:  

 a) просить Генерального секретаря продолжать обеспечивать эффек-

тивность функционирования механизма наблюдения и отчетности в Судане и 

компонента по защите детей Смешанной операции Африканского союза-

Организации Объединенных Наций в Дарфуре, в том числе предусмотреть 

наличие у этого компонента и у Детского фонда Организации Объединенных 

Наций достаточных специальных возможностей для защиты детей, в частности 

для проведения мониторинга и информирования о нарушениях и неправомер-

ных действиях в отношении детей, всестороннего учета вопроса о защите де-

тей в рамках деятельности всей миссии, организации учебной подготовки пер-

сонала миссии по вопросам защиты детей и проведения со сторонами воору-

женного конфликта диалога по вопросу о планах действий и их осуществле-

нии; 

 b) просить также Генерального секретаря обеспечить, чтобы страновая 

целевая группа по наблюдению и отчетности продолжала свою работу и ин-

формационно-разъяснительную деятельность в целях демобилизации и реин-

теграции детей, связанных с вооруженными группами и вооруженными сила-

ми, поддерживать усилия по выполнению планов действий и обязательств и 

продолжать взаимодействовать с ОАС/АВ в целях разработки плана действий 

по прекращению и недопущению вербовки и использования детей — в соот-

ветствии с резолюциями Совета Безопасности 1539 (2004), 1612 (2005), 1882 

(2009), 1998 (2011), 2068 (2012), 2143 (2014) и 2225 (2015). 

9. Рабочая группа приняла решение рекомендовать Совету Безопасности 

следующее: 

 a) рекомендовать Совету Безопасности продолжать должным образом 

учитывать положение детей в вооруженном конфликте в Судане, особенно при 

проведении обзоров мандатов и деятельности ЮНАМИД и Временных сил Ор-

ганизации Объединенных Наций по обеспечению безопасности в Абьее;  

 b) призвать Совет Безопасности обеспечивать дальнейшее выполнение 

ЮНАМИД мандата по защите детей и поддерживать выполнение этого манда-

та, особенно в том, что касается мониторинга, отчетности, учебной подготовки 

и всестороннего учета данной проблематики, а также поддержания со сторо-

нами вооруженного конфликта диалога по вопросам, касающимся планов дей-

ствий, и оказания поддержки в выполнении этих планов. 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/1539(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1612(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1882(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1882(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1998(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2068(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2143(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2225(2015)
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10. Рабочая группа приняла решение рекомендовать Председателю Совета 

Безопасности направить на имя Председателя Комитета Совета Безопасности, 

учрежденного резолюцией 1591 (2005) по Судану, письмо, в котором: 

 a) напомнить о пункте 7(b) резолюции 1882 (2009), в котором Совет 

Безопасности просил активизировать обмен информацией между Рабочей 

группой и соответствующими комитетами Совета Безопасности по санкциям, в 

том числе за счет обмена надлежащей информацией о нарушениях и надруга-

тельствах, которым подвергаются дети в условиях вооруженных конфликтов; 

 b) призвать Специального представителя Генерального секретаря по 

вопросу о детях и вооруженных конфликтах продолжать обмениваться соот-

ветствующей информацией с Комитетом и Рабочей группой; 

 c) рекомендовать Комитету продолжать рассматривать вопрос о вклю-

чении в санкционный перечень лиц и организаций в соответствии с правилами 

и руководящими указаниями Комитета. 

 

  Непосредственные действия Рабочей группы 
 

11. Рабочая группа приняла решение направить от имени своего Председате-

ля в адрес Всемирного банка и других доноров письма, в которых: 

 a) подчеркнуть, что лучшим способом защиты детей является поддер-

жание мира, и настоятельно призвать Всемирный банк и других доноров про-

должать оказывать политическую и финансовую поддержку в реализации гу-

манитарных инициатив и инициатив в области миростроительства;  

 b) призвать Всемирный банк и других донов в приоритетном порядке 

оказывать поддержку в интересах своевременного и эффективного выполнения 

всех планов действий, в том числе путем предоставления финансовых ресур-

сов учреждениям, фондам и программам системы Организации Объединенных 

Наций;  

 c) призвать Всемирный банк и других доноров поддержать совершен-

ствование процедуры регистрации рождения и поздней регистрации рождения 

как средства предотвращения вербовки и использования детей в Судане в 

нарушение применимых норм международного права; 

 d) призвать Всемирный банк и других доноров оказывать поддержку 

программам и инициативам, направленным на защиту детей, затронутых во-

оруженным конфликтом в Судане, в том числе в части реабилитации и реинте-

грации, укрепление национальных правовых и судебных механизмов, особенно 

в том, что касается борьбы с безнаказанностью в связи с нарушениями и не-

правомерными действиями в отношении детей в условиях вооруженного кон-

фликта, обеспечение своевременного и надлежащего ухода и поддержки детям, 

ставшим жертвами изнасилования и других форм сексуального насилия, и со-

действие развитию национальной системы образования и здравоохранения, а 

также определение долговременных решений в интересах детей из числа внут-

ренне перемещенных лиц; 

 e) предложить Всемирному банку и другим донорам сообразно обстоя-

тельствам информировать Рабочую группу о своей деятельности по финанси-

рованию и оказанию помощи. 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/1591(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1882(2009)
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Приложение 
 

[Подлинный текст на арабском языке] 

 

  Заявление Постоянного представителя Судана при 
Организации Объединенных Наций по докладу 
Генерального секретаря о детях и вооруженном 
конфликте в Судане (S/2017/191), сделанное на 
шестьдесят третьем официальном заседании Рабочей 
группы по вопросу о детях и вооруженных конфликтах 
 

 

 Прежде всего делегация моей страны хотела бы выразить Совету Без-

опасности признательность за созыв этого важного заседания для обсуждения 

доклада Генерального секретаря по вопросу о детях и вооруженном конфликте 

в Судане (S/2017/191) от 6 марта 2017 года за период с 2011 по 2016 год. Деле-

гация моей страны также вновь подтверждает свою приверженность делу по-

ощрения и защиты прав детей, особенно в зонах конфликта. 

 Как упомянуто выше, данный доклад охватывает длительный пятилетний 

период, а потому коренным образом отличается от годовых докладов и тем бо-

лее от докладов, которые представляются несколько раз в год. 

 Защиту суданских детей от последствий внутреннего конфликта в Дарфу-

ре и некоторых частях других регионов можно разделить на два периода. В 

первый период нарушения совершались вооруженными или незаконным дви-

жениями; во второй период происходили неуклонная и скоординированная де-

эскалация конфликта и соответствующее сокращение числа нарушений после 

начала осуществления Дохинского мирного соглашения, которое было заклю-

чено в июле 2011 года. Тиджани ас-Сейсси, известная личность, один из авто-

ров этого соглашения, бывший глава Переходной администрации Дарфура и 

один из наиболее видных националистических и политических лидеров Дар-

фура, заявил, что Соглашение было выполнено на 75 процентов. 

 Что касается второго периода, то мы с удовлетворением отмечаем укреп-

ляющийся среди членов международного сообщества, особенно в Совете Без-

опасности, консенсус относительно того, что подписание 27 марта 2016 года 

плана действий по защите детей в условиях конфликта заложило основу для 

исключения Судана из списка стран, в которых нарушаются права детей в 

условиях конфликта, поскольку в настоящее время этот конфликт заканчивает-

ся. 

 Мы с удовлетворением отмечаем также, что Специальный представитель 

Генерального секретаря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах Лейла 

Зерруги, Директор-исполнитель Детского фонда Организации Объединенных 

Наций (ЮНИСЕФ) Энтони Лейк и другие лица признали решительные меры, 

которые Судан принимает в полном сотрудничестве и координации с Органи-

зацией Объединенных Наций и ее специализированными учреждениями. 

 Мы распространили подробный и исчерпывающий меморандум на ан-

глийском языке с изложением наших замечаний относительно некоторых фак-

тов, указанных в докладе, который Генеральный секретарь представил Совету 

Безопасности. Здесь я хотел бы вкратце остановиться на некоторых наиболее 

важных моментах этого меморандума. 

  

https://undocs.org/ru/S/2017/191
http://undocs.org/ru/S/2017/191
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 Во-первых, в приложении к этому меморандуму содержится другой, рас-

пространенный нами более четырех месяцев назад меморандум по проблеме 

доступа в районы конфликта в Дарфуре. Он не оставляет сомнений в том, что 

эта проблема, о которой говорилось в докладах, была окончательно устранена, 

если не считать неизбежных трудностей, связанных с получением материаль-

ной и технической помощи со стороны партнеров по мирному процессу и Ор-

ганизации Объединенных Наций и ее учреждений. Такая помощь включает 

строительство ряда асфальтированных дорог в Джебель-Марре и Северном 

Дарфуре, поскольку отсутствие дорог не позволяет добиваться социально-

экономического развития и затрудняет оказание помощи пострадавшему насе-

лению и нуждающимся лицам. Я призываю вас — более того, я вас умоляю — 

внимательно изучить этот меморандум по проблеме доступа и ознакомиться со 

всеми фактами. 

 Во-вторых, наши вооруженные силы, точно так же, как и национальные 

правительственные силы любого другого государства мира, борются за восста-

новление правопорядка с вооруженными группировками, которые взялись за 

оружие, чтобы убивать ради политических лозунгов и целей. Будет излишне 

напоминать о том, как в международном праве и международной практике рас-

ценивается деятельность таких незаконных групп. 

 Соответственно, были проведены военные операции, такие как операция 

«Решающее лето» в 2013 году, и был одержан ряд военных побед, в результате 

чего воля этих вооруженных групп к сопротивлению была сломлена, причем 

все это происходило в рамках достижения решения на основе мирных перего-

воров. Мы также не должны забывать, что Совет Безопасности в своих соот-

ветствующих резолюциях, принятых на основании главы VII Устава Организа-

ции Объединенных Наций, обращался к вооруженным движениям, которые 

вербуют детей и заставляют их участвовать в боевых действиях, с неоднократ-

ными призывами начать переговоры без дальнейших промедлений и предвари-

тельных условий. 

 В-третьих, согласно информации, которой располагает ЮНИСЕФ, прави-

тельство Судана делает на национальном и международном уровнях все, что от 

него требуется для защиты детей в зонах конфликта. Вы даже не можете пред-

ставить себе, до какого бесстыдства опускались вооруженные группы, чтобы 

воспрепятствовать усилиям по защите в период, охватываемый докладом. 

 В-четвертых, Организации Объединенных Наций теперь известно, что ре-

гулярные правительственные силы в Судане никогда и ни на каком уровне не 

занимались вербовкой детей. Этого не было, ибо они следуют законам и обы-

чаям войны, которые существуют уже около 100 лет. Суданские вооруженные 

силы сражались во Второй мировой войне, а за несколько десятилетий до 

нее — в некоторых районах Африки за пределами Судана, а также на Ближнем 

Востоке, и везде они действовали в рамках свода строгих обычаев и законов 

войны. В период, охватываемый докладом Генерального секретаря, использо-

вание и вербовка детей незаконными вооруженными движениями представляла 

ряд проблем. Мы решали эти проблемы, поскольку правительство Судана, со-

гласно Уставу и нормам международного права, несет главную ответствен-

ность за сохранение мира, законности и порядка в пределах своих националь-

ных границ. 
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 По нашему мнению, принятие резолюции 2340 (2017) Совета Безопасно-

сти стало водоразделом между прежним состоянием конфликта и нынешним 

состоянием мира в Дарфуре. Последнее было бы невозможно без особых прак-

тических мер, принятых для защиты детей в районах конфликта, включая 

утвержденный в марте 2016 года национальный план действий по предотвра-

щению вербовки и использования детей. 

 В связи с этим я хотел бы особо отметить доклады Смешанной операции 

Африканского союза-Организации Объединенных Наций в Дарфуре. В послед-

ние три-четыре года вышло много таких докладов, в которых подтверждается 

постоянное и неуклонное улучшение обстановки в плане безопасности и поли-

тической обстановки в Дарфуре. Я хотел бы также привлечь внимание к докла-

ду, который представил Совету 4 апреля Единый специальный представитель 

Африканского союза-Организации Объединенных Наций по Дарфуру. 

 

 

http://undocs.org/ru/S/RES/2340(2017)

